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  אהרן גימאðי

  

  איגרות צדקה מקהילות בדרום תימן
  

  תקציר

המאמר עוסק בשתי איגרות צדקה שðתðו חכמים בדרום תימן לעðיים ðודדים  

קהילת   מרבðי  אחד  ידי  על  ðשלחה  אחת  איגרת  מצבם.  את  להיטיב  כדי 

צדקה   במתן  לסייע  כדי  מסחר,  קשרי  לה  היו  שעימה  עדן  לעיר  אלצ'אהרה 

לðושא האיגרת הרוצה להשיא את ביתו, ואין הפרוטה מצויה בכיסו. איגרת  

מקהילות    ,האחרת  הצדקה  סיוע  בðושא  עוסקת  קדום,  יד  בכתב  המצויה 

  אחרות, לאחד מבðי קהילת העיר עדן שירד מðכסיו.  

ðדון   ובלשוðן כמו  בתיאור האיגרות  השימוש בשפה הארמית  במבðן, בתוכðן 

מלאי הרגש שðועדו לסייע לðושא  ביטויים  ב שהייתה שגורה בפי חכמי תימן,  

הצדקה באיסוף  וכן  האיגרת  הספרותיים  ,  בהם  באמצעים  שהשתמשו 

  . כותבי האיגרותהחכמים  

  . חריזה, ראשי תיבות וגימטריות: צדקה, השפה הארמית, מילות מפתח 

  פתיחה 

זה   איגרות  ðבמאמר  שתי  תימן.  בשמקורן  צדקה  חשוף  בדרום  אחת  הקהילות 

ממועðת לעיר עדן.  ו  הרב מתðא בן סעדיא מרבðי היישוב אלצ'אהרה על ידי  ðכתבה  

אחת  לתðה  יðזו  איגרת   או  הקהילה  בן  היה  שכðראה  אלבציר,  סאלם  עואץ' 

תו, אך מצבו היה דחוק ביותר. באיגרת  ימהקהילות הסמוכות, שרצה להשיא את בִּ 

שירד   אברהם,  בן  בðימין  עדן,  העיר  מתושבי  לאחד  לעזור  בקשה  יש  האחרת, 

העיר עדן, ובהמשך בין  הקשרים בין קהילת אלצ'אהרה ובתחילה ðעמוד    מðכסיו.

ðביא תעכב על מוטיבים ספרותיים בשתי האיגרות וð .וסח האיגרותð את  

  

  

  
שפורסמו בשðי הכרכים    גרות צדקה ימאמרים על א ה אחרון בסדרת  ה שלישי וה מאמר  זהו ה       * 

"איגרות צדקה לעðיים ממשפחות מיוחסות בעיר הבירה צðעא",  הראשוðים במעייðות א, ב:  

 (תשפ"ד). "איגרות צדקה מחכמי עיר הבירה צðעא", מעייðות ב(תשפ"ג);  מעייðות א 
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  י אלצ'אהרה והעיר עדן. יהודֵ 1

 הם. יהודים 150-כ בו  גרו, ושבדרום תימן במחוז חוביישðמצא אהרה 'אלצהיישוב 

והתפרðסו מעבודת האדמה   לרבים מהם היו קשרים אמיצים עם סוחרים מעדן , 

בייצור עסקו  עבדו בעדן  שהגברים   .ימי הליכה כארבעה  הייתה רחוקה מרחק של  ש

גם רפדים ופקידים שעבדו אצל משפחת בðִַּין  בה  היו  וכן    ,שיכר לאוכלוסייה הכללית

יהודי אלצ  1. העשירה בין  הקשרים  ל'על  גם מבקשה שהעיר  אהרה  למדים  ם  עדן 

יצא מצðעא להתרפא במעייðות , בשעה ש) 1942גישו לאימאם יחיא בשðת תש"ב (ה

הרה שהיו בין הבאים  'א . יהודי אלצשבקרבת היישוב צ'אהרה  החמים שבעיר דַּמת

הגישו עֶגְלָה מתðה לאימאם והרב    האמאם,  לקבל את פðי  א מתð  'עם רבם הרב עואץ

  ברכה ששולבו בה שתי בקשות. בבקשתם הראשוðה כתבו:  חיבראף  'עואץ

כ חצ'ליס  עלא  אלצ'אפי  יו"ד  גמיע תאבעין 'רת מולאðא, אן אחן  אהרה 

רים ען שאן אלכפאל 'ותג  באלמעאש פקט מן עדן. ולא יציר עליðא תעדי

וקת אלעז לסבב אלמעאש. ועאילתðא ואמואלðא וביותðא דאיימן באקיין  

  .אלך אðתו אלמאלכין'רכם בד'א ðצ'פי אלקצ

אהרה דורשים את 'תרגום: לא ðעלם מעיðי אדוððו, שאðחðו כלל יהודי אלצ

פרðסתðו מעדן בלבד. ðא לשחררðו מחובת הערבויות המוטלות עליðו בעת 

הפרðסה.   לצורך  לðסוע  רוצים  ורכושðושאðו  ðשארים  ובתיðו ומשפחתðו 

  2. תמיד במשפט לעיðיכם, בכך אתם הבעלים

כתב איגרת צדקה שðשלחה לעיר עדן    3מתðא בן סעדיא מרבðי קהילת צ'אהרה,   הרב

סביר    4הרב בðין בן מðחם משה.   ,לשם סיוע במתן צדקה, ובראשם ðשיא קהילת עדן

' מתðא הðזכר לעיל שהגיש את הבקשה לאימאם  להðיח שהוא אביו של הרב עואץ

 
 
ספר    –", איש ימיðי  אהרה 'סמכותו של הרב יחיא יצחק הלוי בקהילת אלצאהרן גימאðי, "  ורא       1

  הזיכרון לרביðו יחיא יצחק הלוי זצוק"ל, בעריכת הרב אבירן יצחק הלוי, ג, בðי ברק תשע"א, 
    שעג. –שמה  עמ'

 . 83עמ'  תשס"א),  – (תש"ס  12–02"ברכת רב תימðי לאימאם יחיא", תהודה  אהרן גימאðי,    ורא       2
, חיבר את הספר "מתן אדם", שהוא לקט פירושים על  הרב מתðא בן סעדיא  ,כותב האיגרת       3

ותשובה.   שאלה  של  בצורה  ובðוי  הפרד"ס,  בשיטת  ðכתב  הספר  להרמב"ם.  שחיטה  הלכות 

מדברי ההקדמה של המחבר למדים שהוא הצפין את שמו בשם החיבור "מתן אדם", והמחבר  

המחבר   ).541מתðה" (  , כמðיין "מ"ו541רומז לגימטרייה של שמו עם האותיות העולה לסך של  
יהודה רצהבי, תורתן שלבðי תימן, קרית אוðו תשð"ו, עמ'    ו). ראð1914פטר בעדן בשðת תרע"ד (

   קפה.
).  1922הרב בðין ירש מרביו את כהוðת הðשיאות ועמד גם בראש בית הדין. ðפטר בתשרי תרפ"ג (       4

 .  86–70ראובן אהרוðי, יהודי עדן, תל אביב תשð"א, עמ'  ורא
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באיגרת הוא מזכיר בפתיחה את ראש הקהילה בעדן החכם בðין, כדי לסייע   5יחיא.

  בðושא. 

איגרת הצדקה הðוספת היא איגרת צדקה קדומה לאחד מבðי קהילת העיר עדן. 

שðה    1839בשðת  להðיח, שאיגרת זו היא קדומה לשלטון האðגלי בעדן שהחל    סביר

להשערה זו, משום שהקהילה היהודית בעדן  ðימוק . ה כבשו הבריטים את עדןשבה 

הייתה יחסית מבוססת, וכðראה לא ישלחו מקהילה זו מכתב לעזרה ביד בן המקום  

לערי תימן,   לומר    לתמוך באדם שירד מðכסיו.כדי  כדי ללכת  כן, אין הכרח  כמו 

בדרום   הערים  לאחת  עדן  מעיר  הלך  המבקש  ואולי  עדן,  בעיר  ðכתבה  שהאיגרת 

איגרת הצדקה מצויה בכתב   תימן, למקום שהכירוהו ושם כתבו בעבורו איגרת זו

במאות   ההשערה  פי  על  שהועתק  היד16–15יד  כתב  של  .  העתקה  הוא  רוש  יפ. 

לרמב ðשים"המשðה  (סדר  בערבית  בם  ומצוי  הבריטית),  הוא   6בלוðדון.  ספרייה 

בדף    211מחזיק   הועתקה  הצדקה  ואיגרת  לפðי תחילת   2דפים,  עמוד אחד  ע"א, 

ðיכר שהיא  ההעתקה של כתב היד המתחיל בעמוד ב. מצורת הכתב של האיגרת 

, והרב עמרם הקו הארוך השמאלי דבוק לגגהשכðכתבה    קלמשל האות  כך  קדומה.  

    7.ים בתימןמוðמסורת הכתיבה של הסופרים הקדאת זה מאפיין קרח העיר ש

     

  ספרותיים המופעים באיגרות. מוטיבים 2
 בהןוהם שילבו    ,מעורים במקורות היהודייםהן  כותבימלשון האיגרות עולה כי  

באיגרות    .לייצור חריזהכדי    ם פסוקיהמשחק עם  גם  מן המקרא ורבים    ציטוטים

האיגרות עשירות האðשים.  דבר אל ליבם של  מðסים להרבה רגש שבאמצעותו  גם  יש  

הייחודיים  ולקמן ðעמוד על הסממðים הספרותיים    ,שוðות בסגðוðןבתוכðן אולם הן  

  ועל מסורת תימן העולה מהן. ,המצויים בכל איגרת

 
שמו  את  הרב עואץ'  חתם  )  ð  )12.4.1929יסן תרפ"ט בב'    מתאריך הרה,  'אצבכתובה מקהילת         5

כ"ח   מתאריךאהרה,  'צבצירוף שם אביו וסבו: עואץ' בן מ"ו מת'ðא בן סעיד. בכתובה מקהילת  

. סביר להðיח  ðא סעיד גבלי'ת מ"ו מתðחמאמה ב), ðרשם שם הכלה:  27.3.1903(אדר תרס"ג ב

מבðי משפחה זו ðתכðו    .גִּבליתו של הרב מתðא כותב האיגרת. בðי משפחה זו ðקראו  ישהיא ב
  ., שהוא תרגום של שם המשפחה מהערביתבארץ בשם הררי

יד        6 ðשים"רוש המשðה לרמביפ  כתב  (סדר  .  Or. 2392  הספרייה הבריטית, לוðדון),  ם בערבית 

 ,G. Margoliouth  ו פרטים על כתב היד ראע"א.    2דף  במצויה  גרת  יהא.  F 6056סימðו במתכ"י  
Catalogue of the Hebrew and Samaritan Manuscripts in the British Museum, Part 

II, 1965, Manuscript number 455, pp. 81-82  ה אותיðתודתי ליואל אושרי מראש העין שהפ .

  לאיגרת זו. 
  תשי"ד, עמ' צג. הרב עמרם קרח, סערת תימן, ירושלים        7
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במעלת  הקשורים  וברמזים  בפירושים  אריכות  יש  א  שבאיגרת  לציין  יש  עוד 

חריג   דבר  הן  אלה  ותופעות  האיגרת,  כל  לאורך  חריזה  יש  ב,  ובאיגרת  הצדקה, 

  8מðוסח איגרות הצדקה המקובלות.

  

  : מקהילת אלצ'אהרה לעיר עדן איגרת א

וגימטריות   תיבות  ðכתב:  –ראשי  האיגרת  של  עש"ו "  בפתיחה  עמ"י   ביð"ו 

בשם ה' ðעשה וðצליח. עזרי מעם ה' עושה שמים וארץ.  ". ראשי התיבות הם:  צדקה

כðראה רצה לרמוז מלבד משמעות הפתיחה, שיעשו    צדקהתהלים קכא, ב. ובמילה 

  . גם צדקה

" ðכתב:  ברג"חבאיגרת  "בðי  הם:  התיבות  וראשי  גומלי "  רחמðים  בישðים 

לשה סימðים יש באומה זו הרחמðים יבמות עט ע"א: "שהשווה בבלי,    9חסדים". 

  ". והביישðין וגומלי חסדים

בספר   לפסוק  לדרשות  מובא  באיגרת  מרכזי  כדמקום  כב,  " שמות  כסף  :  אם 

", וכותב האיגרת משתמש בראשי תיבות וגימטריות  תלוה את עמי את העðי עמך

  לפרש את הפסוק בקשר למעלת הצדקה. 

",  ותיחפֹ כðה  סֹ שרואה  כֹ ,  כס"ף" הוא דורש בראשי תיבות: "כסףאת המילה "

  כלומר לפתוח את היד ולתת צדקה, כשרואה עðי השרוי בסכðה. 

. והמילה 441" =  אמת ה השווה למילה "יי" הוא דורש בגימטרתלוהאת המילה "

בתורה  אמת" הראשוðות  המילים  של  התיבות  בסופי  ðרמזת  א):"  א,   (בראשית 

. הדבר בא לרמוז, שהðותן  תלו"ה", כמðין  אמת"  סופי תיבותבראשיתֹ בראֹ אלהיםֹ,  

  צדקה בעין טובה, כאילו ðעשה שותף להקב"ה במעשה בראשית.

. שזוכה וממתק צירופי 120=    ק"ךה  יי", הוא דורש בגימטרעמ"יאת המילה "

  10אלהים שהן כמðין עמ"י. 

". שכן  כסףעמך", הוא מקשר למילה "  עðי" שבפסוק "את העð"י את המילה "

, והכווðה לאותיות כסףהן אותיות    עð"יהאותיות הבאות אחרי כל אות מהמילה  

,  ס' באה    ð' , אחרי האות  פ' של עðי באה האות    ע' בסדר האל"ף בי"ת. אחרי האות  

וכן להפך, האותיות שלפðי כל אות    .כסף, שהן אותיות  כ,  ס,  פ=    כ'באה    י' ואחרי  

 
המקובל באיגרות צדקה ראלגבי         8  Aharon Gaimani, “Letters of Charity from  והðוסח 

Yemen”, Hebrew Studies 64 (2013), pp. 167-202 .  
היה מקובל במקומות מסוימים בתימן    הרב איתמר חיים כהן העיר לי, שהביטוי בðי ברג"ח        9

 ליהודים. כשיהודי היה פוגש את חבריו היה אומר להם: שלום עליכם בðי ברג"ח. ככיðוי
 למשל בספרו של הרב חיים סðואðי, ארזי לבðון, יהוד תש"ס, עמ' ל.  ורא       10
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המובא במסכת שבת קðא ע"ב: . וזה סוד הרעיון  עðי", הן אותיות  כס"ףמהמילה "

  שðוטל הקב"ה הממון מזה וðותðו לזה.  גלגל הוא שחוזר בעולם,

איזוהי ". על פי משðה אבות ב, ט:  טוב"הוכן כתב שיש לתת לעðי צדקה בעין "

. ועשה גרשיים במילה  רבי אליעזר אומר, עין טובההאדם,    דרך ישרה שידבק בה

כמðיין כ"ב אותיות שבהן ðכתבה התורה, וכך כאילו קיים    22יה  י, בגימטרטוב"ה

  את כל התורה.  

בדרך מיוחדת    צדקהעל מעלת הצדקה הוא דורש את המילה    –  חילופי אותיות

של חילופי אותיות, וכותב: "כי סוד מעלתה גדול, שאיðה מתחלפת בשום פðים, ד"ק 

בסוג של חילופי אותיות א"ת ב"ש ג"ר ד"ק ה"צ ו"פ וכו', ה"ץ". כווðת הדברים:  

 צ' אם תחליף אותיות צדקה, תמיד ישארו האותיות צדקה. וכך החישוב: האות  

באות   האות  ה' מתחלפת  האות  ק' באות    ד' ,  והאות  ד' באות    ק' ,  ,  צ' באות  ה'  , 

.  צדקה= שבקריאתן למפרע הן אותיות    הקדצוהאותיות שהתחלפו הן האותיות  

    והדבר בא להורות שהצדקה איðה מתחלפת והיא עומדת וקיימת לעולם.

תיבות   בראשי  המובאים  פסוקים  של   –השלמת  השלמות  מובאות  באיגרת 

ידיעותיו של הקורא   פסוקים בראשי תיבות, ללא ציון מקורם, משום שסמכו על 

  להשלים את הפסוק.שידע 

ג, ט) הפסוק הוא מספר תהלים (בפסוק: "לה' הישועה עֹעֹבֹסֹ".  האיגרת פותחת  

  והמשך הפסוק המובא בראשי תיבות: "על עמך ברכתך סלה". 

באיגרת ðכתב: "דכ'[תיב] כי ידעתיו למען אשר יצוה את בðיו וֹבֹאוֹֹדֹיÏֹצוÏֹֹהֹיֹעֹאֹ 

הפסוק הוא מספר בראשית (יח, יט), והמשך הפסוק המובא בראשי תיבות:  ".    וגו'

"ואת ביתו אחריו ושמרו דרך ה' לעשות צדקה ומשפט למען הביא ה' על אברהם",  

  ".את אשר דבר עליובציון וגו' הוא רומז לסיום הפסוק: "

פרוטה".   –השפה הארמית   ליה  יהיב  ליה,  ומשיזיב  עליה  דמרחם  "וכל מאן 

יתן לו פרוטה; "בעגלא ובזמן קריבא". יתרגום: וכל מי שמרחם עליו ומסייע בעדו  

לכון"   "ידיע לכם" תרגום: ידוע לכם; "ידיע ליהוי  תרגום: במהרה ובזמן קרוב; 

  תרגום: ידוע יהיה לכם.  

,  הַשוֹאֵבָהולא    הַשְׁאוּבָה"ויראיכם בשמחת בית השאובה".    –  ביטויים מיוחדים

  11.המים השאוביםשל יהודי תימן, והוא במשמעות  וכפי הגרסה

 
, ערך שְׁאוּבָה,  266עמ'    ,אוצר לשון הקודש שלבðי תימן, תל אביב תשל"ח יהודה רצהבי,    ורא       11

–313אהרן גימאðי, רבי שלום שבזי: עיוðים בקובץ חדש בכתב ידו, רמת גן תש"ף, עמ'  שׁוֹאֲבָה;  
314. 
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  לאחד מבðי קהילת העיר עדןאיגרת ב: 

כמעט כל האיגרת כתובה בחריזה והיא יצירה ðפלאה מאוד. למשל:   –  חריזה

ðכתב: " ולהשגיבו    אשרי משכיל אל דלבפתיחה לאיגרת   / יִדל  ידו בעת  לתמוך   /

בעת טובו לא יחדל". בהמשך כתב: "ואל יבטח אדם    ממצוקתו כמגדל / מðדבותו

ברוב עשרו / הכמוס באוצרו / ולא יוציא מעשֹרו / ולא יתן לאלהים כפרו". ובפðייה 

  / וחפצו  ספקו  לו  והמציאו  לכבודו.  והחזירוהו   / בידו  "והחזיקו  כתב:  לתורמים 

  למען ישוב בשלום לארצו. ותהי עיðכם עליו / עד שובו לאהליו".

הוא מפðה את תשומת ליבו של הקורא לרעיון מתוך הטקסט המקראי    –  רמיזות

שðרמז   בין הטקסט  השוואה  לערוך  ומצפה מהקורא  היהודיים,  מן המקורות  או 

לבין הðסיבות, הרקע והדמויות. לדוגמה: בביטוי "לחזק ידו מרפיון" רוצה המחבר 

בביטוי "אשרי    להפðות את הקורא לפסוק בספר ישעיה (לה, ג): "חזקו ידים רפות";

  עומד לימין אביון" ההפðיה לספר תהלים (קט, לא): "כי יעמד לימין אביון". 

  דל / אביון; שרי קהילותיðו / ראשי גליותיðו.   – שימוש במילים ðרדפות

חזרות על מילים כמו צדקה, חסד, רחמים, אביון, וכן הפסוק "אשרי    –  חזרות

  משכיל אל דל", והמטרה היא להדגיש את מצבו הקשה של בðימין בן אברהם מעדן. 

"וðשלל ביתו". ביטוי מיוחד, והכווðה שהוא ðאלץ למכור   –  ביטויים מיוחדים

ðום; "לכן לא יעסוק במלאכת  יהי; "מלהב אש בוערה". כיðוי לגאת ביתו מחמת עðְָיוֹ

צורת    / היא  "במלאכת"  המילה  לכת".  והצðיע  חסד  ואהבת  עשות משפט  כי אם 

סמיכות, וכתב כך כדי להשלים את החריזה; "כמה שוכן בעליות מרווחים / השכים 

ושיðה   מרווחות",  "בעליות  לכתוב  צריך  הפתחים".  על  המגדרשואל  וכתב    את 

בהשפעת  וזה  כמו,  במשמעות  "כמה"  המילה  וכן  החריזה.  לצורך  "מרווחים", 

  המילה כְּמָא מהשפה הארמית.
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  . ðוסח האיגרות3
  

  12איגרת א

  איגרת צדקה מקהילת אלצ'אהרה לעיר עדן

  14הישועה עֹעֹבֹסֹ.  13לה'
  17צֹדֹקֹהֹ. 16בֹיðֹוֹֹ עֹמֹיֹ עֹשוֹֹ  15חזקו ידים רפות וברכים כושלות אמצו.

  18והיה מעשה הצדקה שלום השקט ובטח עד עולם. 

בעלי סודות צפוðות, ומשðיות והלכות    19אליכם אישים אקרא וקולי אל בðי אדם,

צדקות.  רודפי  יקרת,   20ואגדות,  פðת  הדר[ת],  מול  תפארת,  21אל  צפירת   22עטרת 

ובראשם הגביר הðעלה,   23סגולת כלל אחיðו, אðשי גאולתיðו, עם הקוד[ש] ברוכי ה', 

ישמרו האל, הח'[כם] הש'[לם]   25אשר שמו ðודע בכל גבולי ישראל,  24לשם ולתהלה, 

והפרðסים הטובים, וכלל ק"ק [ה]עיר   27מðחם משה תðצב"ה, והת"ח   26בðי"ן בכמ"ו

ועדת    30גזע ישישים,   29הישרים והðעימים, ילדי איתðים, וðטעי ðעמðים,   28יע"א,  עדן 

קדושה, עדה  מðה,   31קדושים,  מי  עדת  מורשה,  ðאמðה,  32הðקראת  רודפי    33קריה 

 
 ברשות דðיאל הררי, רמת גן.        12
  במקור ðכתב שם הוי"ה ככתיבתו במקרא.       13
  המשך הפסוק בתהלים ג, ט: על עמך ברכתך סלה.        14
  לה, ג.   וישעיה        15
  בשם ה' ðעשה וðצליח. עזרי מעם ה' עושה שמים וארץ. תהלים קכא, ב.        16
  כðראה רצה לרמוז מלבד משמעות הפתיחה, שיעשו גם צדקה.        17
  השקט ובטח עד עולם. לב, יז. בפסוק ðכתב: והיה מעשה הצדקה שלום ועבדת הצדקה    וישעיה        18
  משלי ח, ד.        19
  ðא, א.  ו על פי ישעיה        20
  כח, טז.  וישעיה          21
 שם סב, ג.          22
  סה, ג.   ועל פי ישעיה          23
  .  לתהלה ולשם ולתפארתשיðה את סדר המילים כדי לשמור על החרוז. השווה דברים כו, יט:       24
  בבלי יומא ט ע"א.         25
  מורðו ורבðו. = בן כבוד       26
  = תהא ðפשו צרורה בצרור החיים (על פי שמואל א כה, כט), והתלמידי חכמים.       27
  יעזרם אל.  =      28
  יז, י.  וישעיה       29
  בבלי מועד קטן כה ע"ב.       30
  למשל ירושלמי מעשר שðי, פרק ב, הלכה ד.  ורא       31
  על פי במדבר כג, י.        32
  ישעיה א, פסוקים כא, כו.        33
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כחצרון בן פרץ, שאוחזים מעשי    35  הגבורים לעמוד בפרץ,  34צדק, מחזקי כל בדק, 

בידיהם,  בðיו   37,ברג"חבðי    36אבותיהם  את  יצוה  אשר  למען  ידעתיו  כי  דכ'[תיב] 

  וגו'. 38וֹבֹאוֹֹדֹיÏֹצוÏֹֹהֹיֹעֹאֹ 

העðי שעומד עמך,   40דהייðו  39וכתי'[ב] אם כסף תלוה את עמי את העðי עמך, 

מאן   וכל  בסכðה.  שעומד  כמי  הוא  הרי  דחקו,  מרוב  ודואג  מיצר  עומד  הוא  אם 

  42וזהו כס"ף, כֹשרואה סֹכðה פוֹתיח,  41דמרחם עליה ומשיזיב ליה, יהיב ליה פרוטה.

תלו"ה, בגי'[מטריא] אמ"ת,    44כסף, דהייðו פותח את ידו ליתן צדקה לעðי זה.   43ר"ת

מעלה עליו הכת'[וב] כאלו קיים כל התורה   45דכל הðותן צדקה לעðי בעין טוב"ה, 

להקב"ה במעשה   ðעשה שותף  וכאלו  אותיו"ת, כמðין טוב"ה.  שיש בה כ"ב  כֻּלה, 

אמת, כמðין תלו"ה. א"ת, דא  47ס"ת 46בראשיתֹ בראֹ אלהיםֹ, בראשית, שכן תמצא 

עמ"י, גי'[מטריא] ק"ך, שזוכה וממתק צירופי   50מייחד קבה"ו.  49שהוא  48שכיðתא,

. את העðי עמך, שכן האותיות שאחר עð"י, הם אותיו"ת אלהים שהן כמðין עמ"י

 
  יב, ח.   כים בעל פי מל     34
לקוח מהתפילה, מתחילת פסקה הפותחת במילים "אðשי אמוðה אבדו", הðאמרת בסליחות         35

"עץ חיים", סידור כל תפילות    הרב יחיא צאלח (מהרי"ץ), תכלאל  ותעðיות ובאשמורות. רא  של
,  השðה עם פירוש "עץ חיים" למרי יחיא צאלח, מהדורת הרב שמעון צאלח, ירושלים תשל"ט

  דף כב ע"א.   ;ג, דף כג ע"א; ד
  על פי בבלי ברכות ז ע"א; סðהדרין כז ע"ב, ועוד.     36
  = בישðים רחמðים גומלי חסדים. בבלי, יבמות עט ע"א.       37
  המשך הפסוק בבראשית יח, יט: ואת ביתו אחריו ושמרו דרך ה' לעשות צדקה ומשפט למען        38

  הביא ה' על אברהם.             
  שמות כב, כד.      39
  מכאן ועד סוף הפסקה, כותב האיגרת מפרש את כל מילות הפסוק.      40
  תרגום: וכל מי שמרחם עליו ומציל אותו, ðותן לו פרוטה.      41
הקוראים         42 תימן,  יהודי  של  הקריאה  מסורת  לפי  יו"ד,  הוסיף  הכותב  פותֵחַ.  ðכתב:  במקרא 

  .134–133שלמה מורג, העברית שבפי יהודי תימן, ירושלים תשכ"ג, עמ'  ו פותֵיַח. רא
  = ראשי תיבות.      43
פותח        44 סכðה  כשרואה  זה  ידוע  ,רמז  אלא    ,הוא  צדקה  ðותן  שאיðו  כלומר  אחר.  במובן  אבל 

כשרואה שהוא עצמו בסכðה, לכן ðחשב לו רק ככסף. מה שאין כן זהב = ז'ה ה'ðותן ב'ריא.  

. כותב האיגרת  אות לח , שמות כה, ג,  תורה שלמה הרב מðחם כשר,  אצל    ומקורות בעðיין זה רא 
 שיðה כאן את הרמז וכתב, כשרואה את העðי שהוא בסכðה, פותח את ידו. 

 על פי משðה אבות ב, ט.      45

  בראשית א, א.      46
  = סופי תיבות.      47
  למשל תיקוðי הזוהר, מהדורת הרב ראובן מרגליות, תל אביב תש"ח, תיקון ל, דף עד ע"ב.   ורא     48
  הðותן צדקה.      49
  = קודשא בריך הוא ושכיðתיה.     50
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והאותיות שקודם כס"ף, הן אותיות עðי. וזהו את העðי עמך. גלגל שחוזר    51כס"ף.

  שðוטל הקב"ה הממון מזה וðותðו לזה.   52בעולם, 

ומה טוב חלקו ומה ðעים גורלו שðותן צדקה בזמן שיש כסף מצוי בידו, שזוכה 

ואחוה,  באהבה  דודה  עם  ðעורים  אשת  ומחבר  למעלה,  והריעים  הדודים  לייחד 

פðי  וזוכה לראות  והחוחים שסובבים את השושðה העליוðה.  כל הקוצים  ומבריח 

ו הרודף אחר הצדקה, שכיðה, ולעמוד במחיצה העליוðה. וכמה הוא ðחמד לפðי בורא

ה"ץ.  ד"ק  פðים,  בשום  מתחלפת  שאיðה  גדול,  מעלתה  סוד  חז"ל    53כי  דרשו  ולא 

  54להזהיר אלא להזכיר. 

אשר   56איתðים מוסדי עולם,   55ואחר שורותיים אלה, ידיע לכם אחי ומרחמי,

ליהוי   ידיע  ובמעלה,  בצדקה  גדולה,  לסðהדרי  דומין  בכל שערי תפלה,  ðודע  שמם 

על אודות האיש המסכן הזה, אשר שמו עואץֹ סאלם אלבציר, שיש לו בת    57לכון 

מאד. דחוק  פרוטה,  שום  בידו  ואין  להשיאה,  למול    58ורוצה  לעשות  לבו  ומלאו 

הטובה   ה'  כיד  עליו,  חמלתכם  בעין  ותשגיחו  שתחוסו  זאת,  פתקא  האדוðים 

ושכרכם כפול לפðי    60כל אחד כפי מה שðדבו לבו. החלש יאמר גבור אðי.   59עליכם, 

ובשכר מצוה זו, השב"ה ימלא משאלות לבבכם לטובה, וישלח לכם בן    61השב"ה. 

 
באה האות פ', אחרי האות ð' באה ס', ואחרי  כלומר בסדר אל"ף בי"ת. אחרי האות ע' של עðי         51

 י' באה כ' = פ, ס, כ, אותיות כסף. 
  בבלי, שבת קðא ע"ב: גלגל הוא שחוזר בעולם.     52
כלומר, יש סוגים שוðים של חילופי אותיות, כגון, א"ת ב"ש, וכדומה. בסוג של חילופי אותיות         53

, שהרי צ'  צדקה, תישאר המילה  צדקהא"ת ב"ש ג"ר ד"ק ה"צ ו"פ וכו', אם תחליף אותיות  
מתחלפת באות ה', האות ד' באות ק', האות ק' באות ד', והאות ה' באות צ', הרי ðשארו אותיות  

הקדצ = שהן למפרע אותיות צדקה. להורות שהצדקה איðה מתחלפת והיא עומדת וקיימת  

  לעולם.
בלשוðם  וה וצðיעות  ושל עðביטוי זה שגור בפי יהודי תימן, והוא בא לבטא לשון רכה ועדיðה,         54

עמ'    ),11(לעיל הערה    רצהבי, אוצר לשון הקדש שלבðי תימן  הודה י  ו. ראמטיפים ומוכיחיםשל  

    . 'איðי כמזהיר אלא כמזכיר', ערך 11
 בבלי שבת לב ע"א.      55
 על פי מיכה ו, ב.      56
 על פי דðיאל ג, יח.      57
תו  י בקשה זו לעזרה לðישואי הבת, יש בה להכחיש את הדעה הרווחת, כאילו בתימן המשיא בִּ        58

דף א, ליק תרכ"ו,  מתעשר מהמוהר. השווה לדברי הðוסע לתימן הרב יעקב ספיר, אבן ספיר,  

 ע"ב. –ס ע"א
  על פי עזרא ז, ט.      59
  יואל ד, י.      60
= השם ברוך הוא. כיוצא בזה, ðהגו תלמידי חכמים כשהם מבקשים תרומה או צדקה, לסיים       61

  את המכתב במילים: "ויבא ש'כ'מ'ה'" (בראשית לז, יד), ראשי תיבות: שכרך כפול מן השמים.
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השאובה. בית  בשמחת  ויראיכם  קריבא,  ובזמן  בעגלא  בימיכם   62דוד  ויאריך 

כן יאמר    63ושðותיכם כללכם, גדוליכם וגם קטðיכם, ðשיכם וטפכם, וירום לרחמכם, 

  64אלהיכם, כ'י'ר'.

  [חתימת ראי]: זעיר מתðא בן סעדיא.

 
  , כגרסת יהודי תימן. שְׁאוּבָה      62
  ל, יח.  וישעיה      63
  = כן יהי רצון.      64
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   65איגרת ב

  איגרת צדקה לאחד מבðי קהילת העיר עדן

  67בע"ד. 66לק"י, 

אשרי   68שה שמים וארץ.עֹ   יייאשא עיðי אל ההרים מאין יבא עזרי. עזרי מעם  

לקדושים אשר בארץ המה ואדירי כל חפצי    69. ייימשכיל אל דל ביום רעה ימלטהו  

/   אשרי משכיל אל דל  70בם. ולהשגיבו ממצוקתו כמגדל   / יִדל  ידו בעת  לתמוך   /

אשרי   72/ לחזק ידו מרפיון. 71מðדבותו בעת טובו לא יחדל. אשרי עומד לימין אביון

ðפש שוקקה  ו  73משביע  וצדקה./  חסד משפט  לעין תדמע  74עושה  מביט  /   75אשרי 

לכן לא יעסוק במלאכת / כי אם עשות משפט ואהבת חסד    76וצעקת עðוים ישמע. 

/   81בוערה. יום יהפכו הזידðים  80/ מלהב אש  79להיות עליו סתרה   78לכת.  77והצðיע 

השאוðים  היגוðים   82ויתרגשו  כוס  ויסוב  פתðים   83/  רוש  מלא  מכלים   84/  וכלים   /  

 
 .Orהספרייה הבריטית, לוðדון  ),  ם בערבית (סדר ðשים"המשðה לרמברוש  יפ  בתוך כתב יד       65

 ע"א. האיגרת קרועה בחלקה התחתון השמאלי וכן בסופה. 2, דף 2392

  = לישועתך קויתי ה' (בראשית מט, יח).       66
= ברוך עוזר דלים. מקור הביטוי "עוזר דלים", בברכת "אמת ויציב", הברכה שלאחר קריאת         67

  שמע בתפילת שחרית.  
  ב. -קכא, אתהלים      68
  שם מא, ב.      69
  ם טז, ג. ש     70
 פי תהלים קט, לא. על      71
 לה, ג.  ופי ישעיה על      72
 . תהלים קז, טפי על      73
  ט, כג.  וירמיה      74
 יג, יז.  ועל פי ירמיה      75
  על פי איוב לד, כח.     76
תימן, הקוראים         77 יהודי  של  הקריאה  לפי מסורת  יו"ד,  הוסיף  הכותב  והצðֵעַ.  ðכתב:  במקרא 

  .134–133 ), עמ' 42יהודי תימן (לעיל הערה מורג, העברית שבפי  ווהצðֵיַע. רא
  מיכה ו, ח.      78
  סתרה במובן של מגן ומחסה. והוא על פי דברים לב, לח.         79
ם, וכן בהמשך דבריו באיגרת,  ו ðיעל פי יואל ב, ה: כקול להב אש אכלה קש. ורומז לעוðש גיה        80

  מדבר על סופו של האדם לאחר מותו.  
מבטא    בשל, והכותב החליף חולם בצירי  המים הזידוðים:  ה ,  כדתהלים קפי  על  ðראה שהוא         81

 מקומו.  
 בבלי שבת יט ע"א.   ו ם, שאחד משבעה שמותיו הוא בור שאון. ראו ðיייתכן שרומז לגיה      82
  על פי חבקוק ב, טז: תסוב עליך כוס ימין; יחזקאל כג, לג: שכרון ויגון תמלאי כוס.      83
 על פי דברים לב, לג.      84
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יקצור כל אדם אשר זרע /  / ולא הרבות העון. יום    86יום לא יועיל הממון   85שוðים. 

ויופיע על הצדיק צדקו מן השמים / וזרח בחשך   88אם טוב ואם רע.  87וישבע מפרי פיו 

ולחמו אשר   91/ וארוכתו מהרה תצמח.  90וðר צדקו ישמח  89אורו ואפלתו כצהרים. 

    93/ וחסדו לא יסור ממðו. 92שלח על פðי המים ימצאðו 

ומרפא   94על כן יאות לכל איש להחזיק במצות הצדקה ולא ירפיה / כי חן וכבוד

ואם זרע בן אדם בבקר את זרעו / אל יðיח ידו בערב מהשקות את ðטעו.   95בכðפיה. 

ואל יבטח אדם   97/ ולא איזה יכשר הזה או זה. 96כי איððו יודע השמן יהיה אם רזה

 101כפרו.   / ולא יתן לאלהים  100/ ולא יוציא מעשֹרו   99/ הכמוס באוצרו  98ברוב עשרו

השמים. יעוף  כðשר   / כðפים  לו  יעשה  עשׂה  הזמן   102כי  פתע  /    103יבגוד   כי  בריעיו 

הלא ðודע את אשר עשה מלפðים / באðשים איתðים. כמה    104ויעקור ðטע שעשועיו. 

 
 אסתר א, ז.      85
 משלי יא, ד. על פי      86
 על פי משלי יג, ט.      87
 קהלת יב, יד.      88
  ðח, י.  ועל פי ישעיה      89
 על פי משלי יג, ט.      90
  ðח, ח.  ועל פי ישעיה      91
 על פי קהלת יא, א.      92
  ז, טו.  אל בעל פי שמו      93
  תהלים פד, יב.      94
על   ה בפסוק זה ðדרש. הצדקה  וזרחה לכם יראי שמי שמש צדקה ומרפא בכðפיה מלאכי ג, כ:         95

הו שמש צדקה ומרפא, אותה  מתן צדקה, למשל במדרש תהלים (בובר), מזמור מא ðכתב: מ

אומר    צדקה שעשיתם עם עðיים עומדת וזרחה לכם, ומרפאה אתכם ביום הדין הגדול, וכן הוא
  גם ילקוט שמעוðי, תהלים, רמז תשמא.  ו. רא הלוא פרוס לרעב לחמך [וגו']

  על פי במדבר יג, כ.      96
   על פי קהלת יא, ו.     97

 על פי תהלים ðב, ט.      98
 על פי דברים לב, לד.      99

מקצה שלש  "הכווðה לðתיðת מעשר לצדקה מהעושר שðתן לו ה'. והוא על פי דברים יד, כח:        100
  . "שðים תוציא את כל מעשר תבואתך

  תהלים מט, ח.      101
והכווðה לעושר         102 ה.  אל תיגע  :  שיש לאדם שיפרח ממðו, כפי שðכתב בפסוק הקודםמשלי כג, 

   .להעשיר מביðתך חדל

ðכתבה האות    הזמןðכתבה האות ב, ומעל המילה    יבגודבמקור ðכתב: יבגוד הזמן. מעל המילה         103

 שיש להפוך את סדר המילים ולקרוא: הזמן יבגוד. היא לשִׂכּוּל מילים א, והכווðה 
 ה, ז.  וישעיה      104
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 107וכמה שוכן בעליות מרווחים   106/ ובחבלי עוðי לכדוהו.   105מלך ממלכותו הורידוהו

  / בדוק ומðוסה.  109וכזה וכזה הזמן עושה  108השכים שואל על הפתחים.  /

גליותיðו ראשי  קהלתיðו/  שרי   / רִבוֹתֵיðו  לכבודכם  אודיע  סגולת   110ועתה   /

והצדק. ישראל השוכðים    112/ אðשי האמת  111קðייðיðו / וחפץ עðיðיðו. מחזקי הבדק

/ כן יאמר    114/ ויזכה אתכם לראות צðצðת המן  113בערי תימן / ישמרכם האל הðאמן

טובים, מבðי  טוב  והוא  האביון,  זה  אליכם  בא  כי  הðאמן.  קדוש    115האל  מקהל 

וירד   116מדיðת ביתו  וðשלל  בממוðו,  ðתיסר  וכבר  אברהם.  בן  בðימין  ושמו  עדן, 

ולא זכר בעðָיו    118/ מחסרון כל צורך / וחתחתים בדרך.   117מðכסיו. ויהי בלבו מורך 

ברוכי   121הם עם הקדש  120/ וðדבת ðחלתו מחמד צביו.  119כי אם אדון העולם ודיו   /

   123/ ההולכים בתורת ייי. 122ייי

/ ויחרד   125כי בא אל הדרת [כבודכם]  124ואתם רבותיðו עשו עמו חסד ורחמים,

ותעזרו אותו בכל מאודכם   126לקראתכם ו[תתðו]   127/   / ידכם  ותעðיקוהו כמסת   /

 
   הכווðה כמה מלכים ממלכותם הורידום.     105

  על פי איוב לו, ח.      106
 כב, יד.  ועל פי ירמיה      107
ðדבות         108 מקבץ  דהייðו  הפתחים,  על  השואל  עðי  אלא  עשיר,  איðו  וכבר  בבוקר  השכים  כלומר 

 בפתחי הבתים. 
  על פי שופטים יח, ד.      109
 על פי בבלי סðהדרין ה ע"א.        110
 על פי יחזקאל כז, כז.      111
  על פי שמות יח, כא.      112
 . דברים ז, ט     113

שמות טז, לג, והוא על פי מדרש תðחומא (ורשא), שמות, פרשת בשלח, סימן כא, שאליהו   ורא       114

 עתיד להעמיד לישראל צðצðת המן. 
 על פי משðה שקלים ה, ו.      115
 במובן עיר גדולה.     116
  על פי ויקרא כו, לו.      117
 קהלת יב, ה.      118
  בראשית כא, לג, עמ' שמה. ,ח לר' דוד עדðי, ירושלים תשל" על פי מדרש הגדול     119
לשון יופי, הדר,    –עם ה'. צביו    –כלומר בעðיו זכר רק את ה' שיעזרהו, ואת ðדבת עמו. ðחלתו         120

 תפארת. 
  סב, יב.  וישעיה      121
  שם סה, כג.      122
  תהלים קיט, א.      123
 שם קג, ד.      124
  וודאית, וכן ההשלמות בהמשך האיגרת.  איðה יש קרע באיגרת וההשלמה      125
 טז, ד; שם כא, ב.   אל א על פי שמו      126
 בכל ממוðך, משðה ברכות ט, ה. –  ובכל מאדך (דברים ו, ה)     127
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 130/ ואל תשאלו ואל תðסו.   129/ והשפעתם לו מכבודכם. ומהרו ועשו   128עליו מהודכם 

והחזיקו בידו / והחזירוהו לכבודו. והמציאו   131ו[שמחו] את לבו / והðיחו לו מעצבו. 

לו ספקו וחפצו / למען ישוב בשלום לארצו. ותהי עיðכם עליו / עד שובו לאהליו. כדי  

  / בðדבות  יצא  שמכם  כי  פארכם.  בגודל  וישיח   / זכרכם  בטוב  שישתבח 

והם   132ובמפעלו[תיכם] הטובות / אשר ירשתם אותה מהאבות / וכהðה עמכם רבות.

התמידים.  מהקרבת  גדולים  המה  אשר   / חסדים  וגמילות  הצדקה  והם   133דרכי 

והכל ידוע לכבודכם / וסדור בלימודכם.   134הסיבה והעלילה / ל[קרב] קץ הגאולה. 

יעðה תפילותיכ[ם] / וימלא לטובה כל משאלותיכם / ויטיב את שמכם /  135הבהו"ש 

ישראל  כל  ואת  וישמיע אתכם  ...] את משיחכם.  ות[ראו   / גאולתכתם  ויחיש קץ 

לבצרון אסירי התקוה  / קול קורא בהר[ים. שובו]  ימי משוש   136חברים  / כי באו 

אל ישוב דך ðכלם עðִָי  138/ [מעתה ועד] עולם. אðס"ל.  137וחדוה. ושבו בðים לגבול[ם] 

  [...].  139ואביון יהללו [שמך], 
   

 
  על פי במדבר כז, כ.      128
  משðה עירובין ו, ב.      129
  כ"ד, שמות, פרשת בשלח, דף ðב ע"ב.מהדורת הרב ראובן מרגליות, ירושלים תשעל פי זוהר,      130
  יד, ג.  ועל פי ישעיה      131

 על פי איוב כג, יד.      132

 . "גדול העושה צדקה יותר מכל הקרבðות"סוכה מט ע"ב:  ורא     133

  ."גדולה צדקה שמקרבת את הגאולה "בבא בתרא י ע"א:  ורא     134

 = המקום ברוך הוא וברוך שמו.      135
 זכריה ט, יב.      136
  לא, טז.  וירמיה      137
 = אמן ðצח סלה לעד.     138
  תהלים עד, כא.      139
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  האיגרת  צילום

 

הספרייה הבריטית,), ם בערבית (סדר ðשים"רוש המשðה לרמביפ יד כתב  

Or. 2392  דוןðלו 
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